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Jean-Jacques PINVIDIC St Denis, 10 oct. 1990
11 bis, rue Catulienne

93200 SAINT-DENIS

FRANCE

Dear Professor Suga and friends,

It is a great pleasure and honour to contribute to this new
issue of the Research Report of the Chemical Thermodynamics
Laboratory.

I spent one year in your laboratory from november 88 to
november 89 as a J.S.P.S. postdoctoral fellow, my spouse,
Nathalie, studying Japanese in Osaka city meanwhile. My stay
there has been much rewarding scientifically and culturally
speaking.

Being interested in glassy crystals, I have contributed in
the dielectric study of pure and benzene doped thiophene, a
successful experiment revealing new features of the phase
sequences of thiophene, and in the calorimetric and simultaneous
TSDC study of isocyanocyclohexane. Both studies are being carried
out in Osaka and I am much interested in the developments still to
come.

In a cultural sense, my stay was a great adventure which I
encourage many to experience. The discovery of asian mentality and
a tremendous activity everywhere I went gave to me elements for a
better understanding of today’s world.

For these reasons, I must thank everybody in Osaka. First,
Professor Suga for his welcome, his willingness to resolve any of
my problems and his friendly leadership. Then Professor Matsuo, my
office mate and francophile advocate. Last, Osamu and Noriko
Yamamuro, Isao Kishimoto and everyone in the laboratory for their
curiosity and welcome to a non-Japanese speaking foreigner.

I hope that someone will have the same opportunity very soon
and I encourage him to learn Japanese, something I could not do
and which is my sole regret.

A last benefit of my stay in Japan has been to accelerate my

finding of a job as many companies were interested by my
experience there.

Merci pour tout et a bientét,



